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This moses basket conforms 
to all applicable regulations  
promulgated by the  
Consumer Product Safety 
Commission

Ce moïse est conforme à 
toutes les réglementations 
applicables promulguées par 
la Consumer Product Safety 
Commission

Este moisés cumple con todas 
las normativas promulgadas 
por la Consumer Product 
Safety Commission.

Instructions for use
Notice d’emploi
Instrucciones para el uso
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PRODUCT REGISTRATION FOR 
SAFETY ALERT OR RECALL ONLY 

To  register  your  product, please use our QR code and 
visit our online registration. If you use our online registration,   
you do not need to complete and mail the bottom portion of the
product registration card.   We will use the information to 
contact you only if there is a safety alert or recall for this product.                                
We will not sell, rent, or share your personal information.
Online registration can also be found at:
www.pali-design.com/product_registration.

MOSES BASKET
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EN   CONGRATULATIONS! 
You have just purchased a great product for your baby!
Parents make decision every day that affect the best for the baby.
Sometimes it is easy, other times it is necessary to have more thoughtful consideration.
Be assured today with PALI! This product guarantees quality and safety for your baby!
... without forgetting benefits for you in its use. 

This product has been designed for your child’s comfort and your convenience.  For the security of your child and your own 
peace of mind be sure to follow the assembly instructions exactly.  Adult assembly is required.  A periodic check should be 
made of all bolts and screws, which should be tightened if needed.  Moisture and heat are harmful to the finish; for this reason 
use extreme caution when vaporizer is in use.  The vapor steam should always be aimed away from the crib as well as away 
from other wood furniture.  Some types of soft plastic toys could damage the finish when placed against it.

FR   FÉLICITATIONS!
Vous venez d’acheter un produit d’excellente qualité pour votre enfant!
Chaque jour, les parents font des choix pour garantir le meilleur à leur enfant.
Si certains choix sont simples, d’autres nécessitent un peu plus de réflexion.
En choisissant un produit PALI, vous pouvez être tranquilles! Le produit que vous avez choisi est une garantie
de qualité et de sécurité pour votre enfant!
... Sans oublier que les avantages liés à son utilisation ont été pensés pour vous parents! 

Ce produit a été conçu pour le confort de votre enfant et pour votre commodité.  Pour la sécurité de votre enfant ainsi que pour 
votre tranquillité d’espirit, assurez-vous de suivre attentivement ces instructions.  L’assemblage doit être fait par un adulte.  
Les boulons et les vis devraient être sujets à des contrôles périodiques et ils devraient être resserrés s’il y a lieu.  SVP, veuillez 
noter que l’humidité et la chaleur peuvent endommager la finition du produit.  Pour cette raison, soyez extrêmement prudents 
en utilisant un vaporiseur pour nettoyer le produit.  La vapeur devrait toujours être dirigée vers l’extérieur du lit ou d’autres 
meubles en bois.  S’ils sont placés contre le produit, certains types de jouets en plastique souple pourraient endommager sa 
finition.

ES   ¡FELICIDADES!
Usted acaba de comprar un producto ideal para su bebé!  Los padres toman decisiones todos los días que benefician al bebé.  
A veces es fácil, otras veces es necesario considerar mas atentamente.  Tengan la seguridad de que hoy en día con PALI!  Este 
producto garantiza la calidad y seguridad para su bebé! ...sin olvidar los beneficios para usted en su uso.

Este producto ha sido diseñada para la comodidad de su hijo y para su conveniencia.  Por la seguridad de su hijo y su propia 
tranquilidad, asegúrese de seguir exactamente las instrucciones de montaje.  El montaje tiene que ser realizado por un adulto.  
Todos los pernos y tornillos deben ser controlados periódicamente, deben ser apretados si es necesario.  La humedad y el calor 
pueden dañar el acabado, por esta razón tener mucho cuidado al utilizar el vaporizador.  El vapor tiene siempre que estar 
dirigido fuera de la cuna, así como lejos de otros muebles de madera.  Algunos tipos de juguetes de plástico blando podría 
dañar el acabado cuando se colocan en contra de el.
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ASSEMBLY COMPONENTS / PIECES DE MONTAGE /  
COMPONENTES

Tools needed for assembly/Herramientas necesarias /Outils nécessaires pour 
l’assemblagepara el montaje 
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ASSEMBLY COMPONENTS / PIECES DE MONTAGE /  
COMPONENTES
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WARNING! - Failure to follow these warnings and the instructions could result in serious injury or 
death. Keep instructions for future use.

FALL HAZARD – To help prevent falls, do not use this product when the infant begins to push up on hands and knees 
or has reached 15 lbs. (7.3 kg), whichever comes first.  
FALL HAZARD –Always check that bassinet is securely locked on the base/stand by pulling upwards on the bassinet 
bed.
SUFFOCATION HAZARD – Infants have suffocated:
•  In gaps between extra padding and side of the bassinet/cradle/basket and
•  On soft bedding
       NEVER add a mattress, pillow or comforter or padding.  Use ONLY the pad and/or bedding provided by the 
manufacturer.  If a sheet is used with the pad, use only the one provided by Pali or one specifically designed to fit the 
dimension of the bassinet, cradle or basket mattress.  ALWAYS use a sheet that fits securely on the mattress and wraps 
around the mattress corners.  Only a fitted sheet, mattress pad and/or waterproof pad should be used under baby.

To reduce the risk of SIDS, pediatricians recommend healthy infants be placed on their backs to sleep, unless 
otherwise advised by your physician.  

       Use ONLY the fabric liner designed for this basket from Pali.  Secure the liner as instructed in this assembly 
instruction and check regularly to ensure it remains tied. 
       Strings can cause strangulation! Do NOT place items with a string around a child’s neck, such as hood strings or 
pacifier cords.  Do NOT suspend strings over a bassinet, cradle or basket or attach strings to toys.
       Do NOT move or carry the basket with your baby inside of it.
       Do NOT make adjustments to the basket while child is inside.
       Do NOT leave your baby unattended in the basket.  
       Do NOT allow other children or pets to climb into the basket when your infant is inside.
       Do NOT keep pillows in your basket.  Never place infants to sleep on pillows, sofa cushions, adult beds, water beds, 
bean bags or any other surface not specifically designed for infant sleep.
       REMOVE pillows, sheepskins, pillow-like stuffed toys and products not intended as infant bedding from the basket 
when your infant is sleeping.
       Keep basket away from stoves, heaters, camp fires/flames, fireplaces, stairs, open windows, window blinds, 
running or standing water and any other hazard which could cause injury to your baby.
       NEVER place the basket near fire or open flame nor other sources of intense heat.  
       NEVER use plastic bags inside the basket such as to cover the mattress.
       Basket should ALWAYS be placed on a firm, flat surface.  It should NEVER be placed near stairs or on tables or 
elevated surfaces.
       Do NOT over dress your baby.  Baby coverings should be thin, reach only as far as baby’s chest, and be tucked 
around the mattress.  For newborns, consider swaddling.  Consider using a wearable blanket.
       Check periodically for loose threads or stitching which could cause gagging or choking.
       Do NOT use this basket if you cannot exactly follow the accompanying instructions.
       Do NOT use this basket for a child who can roll over or who has reached a weight of 15 lbs. or 7.3 kg.
       Do NOT place in or near this basket any cord, strap or similar item that could become wrapped around a child’s 
neck.
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        Do NOT place this bassinet near a window or a patio door where a child could reach the cord of a blind or curtain 
and be strangled.

    Check this basket regularly before using it and do not use if any part are loose or missing or if there are any signs 
of damage.  Do NOT substitute parts.  Contact Pali if replacement parts or additional instructions are needed.
       Use a mattress that is no thicker than 3.8cm and is of such size that, when it is pushed firmly against any side of 
the basket, it does not leave a gap of more than 3 cm between the mattress and any part of the sides of the basket.
       Children can suffocate on soft bedding.  Do NOT place pillows, comforters or soft mattresses in this basket.
       A crib mobile is intended for visual stimulation and is not intended to be grasped by the child. 
       If attached to the crib or playpen, remove when baby begins to push up on hands and knees.
       Always attach all provided fasteners (strings, straps, clamps, etc.) tightly to a crib or playpen according to the 
instructions. Check frequently.
       Do not add additional strings or straps to attach to a crib or playpen.

CARE AND MAINTENANCE
       Remove the mattress insert through the slit opening underneath.
        Wash the basket liner, sheet and blanket in cold water with like colors using the delicate cycle.  Dry with “air dry” 
or “air fluff” cycle.  Warm iron as needed.  Mattress pad can be wiped clean with a damp cloth and mild detergent as 
needed.  
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MISE EN GARDE  - Le non-respect de ces avertissements et les instructions peut entraîner 
des blessures graves ou la mort. Conserver les instructions pour une utilisation future.

RISQUE DE CHUTE – Pour aider à prévenir les chutes, cessez d’utiliser ce produit lorsque le bébé commence à se 
soulever sur les mains et genoux ou quand il atteint 15 livres. (7,3 kg), celui qui arrive le premier.
•     RISQUE DE SUFFOCATION – Dans le passé des nourrissons se sont étouffés: 
Dans les espaces entre le côté du panier et du rembourrage supplémentaire et 
•      Sur une literie trop molle

Pour réduire le risque du syndrome de mort subite du nourrisson (SMSN), les pédiatres recommandent que les 
enfants en bonne santé soient placés sur leur dos pour dormir, sauf avis contraire du médecin.

       NE JAMAIS ajouter un matelas, un oreiller, un coussinet ou du rembourrage. Utilisez UNIQUEMENT le matelas et 
ou la literie fournie par le fabricant. Si un drap est utilisé avec le matelas, utiliser seulement celui fourni par Pali ou un 
modèle spécialement conçu pour s’adapter à la dimension du couffin ou du matelas pour le panier. TOUJOURS utiliser 
un drap qui entoure en toute sécurité le matelas et les coins du matelas. Sous le bébé il faut utiliser seulement un 
drap housse, matelas et/ou un coussin imperméable.
 
       Utilisez UNIQUEMENT la doublure en tissu conçue pour ce couffin Pali. Fixer la doublure comme indiqué dans ces 
instructions de montage et vérifier régulièrement pour s’assurer qu’il reste attaché.
       Les cordes peuvent étrangler !  NE PAS placer autour du cou de l’enfant des objets avec une corde, tels que des 
cordes de capuchon ou des cordons de sucette.  NE PAS placer ou suspendre des ficelles au dessus du couffin ou du 
panier.
       NE PAS déplacer ou transporter le panier avec votre bébé à l’intérieur de celui-ci.
       NE PAS faire d’ajustements au panier quand l’enfant est à l’intérieur.
       NE LAISSER PAS votre bébé dans le couffin sans surveillance.
       NE LAISSER PAS d’autres enfants ou des animaux grimper dans le panier lorsque votre bébé est à l’intérieur.
       NE GARDER PAS les oreillers dans votre panier. Ne jamais mettre les enfants à dormir sur des oreillers, coussins de 
canapé, un lit d’adulte, lits d’eau, pouf (bean bag) ou sur toute autre surface qui ne soit pas spécifiquement conçue 
pour le sommeil du nourrisson.
       Pendant que votre bébé dort, RETIRER du panier les coussins, peaux de mouton, jouets et tout autre produit qui ne 
soit pas literie pour bébé.
       Gardez le couffin loin de cuisinières, radiateurs, feux de camp / des flammes, cheminées, escaliers, fenêtres 
ouvertes, stores, de l’eau et de tout autre danger qui pourrait causer des blessures à votre bébé.
       NE JAMAIS placer le panier près du feu ou une flamme ni d’autres sources de chaleur intense.
       NE JAMAIS utiliser de sacs en plastique à l’intérieur du panier de manière à recouvrir le matelas. 
Le panier doit toujours être placé sur une surface plane et stable. Il ne doit JAMAIS être placé près des escaliers ni sur 
des tables ni des surfaces élevées.
       N’habillez pas trop votre bébé. Le bébé doit être recouvert seulement jusqu’à la poitrine avec des couvertures 
légères qui doivent être repliées autour du matelas. Pour les nouveau-nés, pensez à emmailloter le bébé.  Pensez à 
utiliser une couverture portable pour envelopper le bébé. 
Vérifiez périodiquement s’il y a des fils dénoués ou des points décousus qui pourraient bâillonner ou étouffer le bébé.
       NE PAS utiliser le moïse à moins d’être en mesure de suivre précisément les instructions qui l’accompagnent.
       NE PAS utiliser le moïse si l’enfant est capable de se retourner ou si son poids dépasse 7,3 kg (15 lb).      
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        NE PAS mettre dans le moïse ou à proximité de celui-ci des cordes, courroies ou objets semblables qui risqueraient 
de s’enrouler autour du cou de l’enfant.
        NE PAS placer le moïse près d’une fenêtre ou d’une porte-fenêtre où l’enfant pourrait se saisir des cordes d’un 
store ou d’un rideau et s’étrangler.
         Vérifier régulièrement le moïse préalablement à son utilisation et ne pas l’utiliser en cas de détection d’une 
pièce desserrée, de pièce manquante ou de tout signe de dommages. Ne pas substituer une pièce à une autre. 
Communiquer avec le fabricant pour obtenir, au besoin, une pièce de rechange ou des instructions supplémentaires.    
        Utiliser un matelas pour moïse dont l’épaisseur est d’au plus 3,8 cm et dont la superficie permet d’empêcher, 
lorsqu’il est poussé fermement contre un côté quelconque du moïse, qu’un espace de plus de 3 cm soit créé entre le 
matelas et une partie quelconque de tout côté.
        L’enfant peut s’étouffer en présence d’articles de literie mous. NE PAS mettre dans le moïse d’oreiller, d’édredon ou 
de matelas mou.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
       Retirer l’encart du matelas à travers l’ouverture en dessous.
       Laver la doublure du panier, le drap et la couverture dans l’eau froide au cycle délicat avec des couleurs 
semblables. Sécher au cycle “air sec” ou au cycle “sans chaleur” (air fluff). Repasser à fer moyen au besoin.  Si 
nécessaire, la couverture du matelas peut être nettoyée avec un chiffon humide et un détergent doux.
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 ¡ADVERTENCIA! - Si no se siguen estas advertencias y las instrucciones podría resultar en 
lesiones graves o la muerte. Mantenga las instrucciones para su uso futuro.

PELIGRO DE CAÍDAS - Para ayudar a prevenir las caídas, no use este producto cuando el niño comienza a empujar hacia 
arriba con las manos y las rodillas o si ha llegado a 15 libras. (7.3 kg), lo que ocurra primero.
PELIGRO DE ASFIXIA - Anteriormente, los bebés  se han sofocado o asfixiado:
•     En los espacios a los lados del cesto y el acolchonado del moisés / cuna / cesto y 
•     Sobre sabanas o ropa de cama suelta

Para reducir el riesgo del síndrome de muerte súbita del lactante (SIDS), los pediatras recomiendan que los bebés 
saludables se coloquen sobre la espalda para dormir, a menos que se aconseje lo contrario por su médico.

       NUNCA añadir un colchón, almohada o edredón o acolchado. Utilice SOLAMENTE el PADD y / o ropa de cama 
proporcionado por el fabricante. Si usa una sábana con la almohadilla, use sólo el proporcionado por Pali o un modelo 
específicamente diseñado para adaptarse a la dimensión del colchón del moisés, cuna o canasta. SIEMPRE use una 
sábana que se ajusta con seguridad en el colchón y se envuelve alrededor de las esquinas del colchón. Sólo una 
sábana ajustable, funda de colchón y / o almohadilla impermeable deben ser usados bajo del bebé.

       Utilice SOLAMENTE el forro de tela diseñado para esta canasta de Pali. Asegure el revestimiento como se indica en 
estas instrucciones de montaje y comprobar regularmente para asegurarse de que permanece atado.
       Las cuerdas pueden causar estrangulación! NO coloque artículos con un cordón alrededor del cuello del niño,        
tales como cordones de capuchas o de chupetes. NO cuelgue cordones sobre un moisés, cuna o canasta o no ponga 
cordones a los juguetes.
       No mueva ni transporte el moisés si el bebé se encuentra al interior.
       NO hacer ajustes a la canasta mientras el niño está en el interior.
       No deje a su bebé desatendido en el cesto o canasta.
       NO permita que otros niños o mascotas se suban en la canasta cuando el bebé está en el interior.
       NO mantenga almohadas en su cesto. Nunca coloque los bebés a dormir sobre almohadas, cojines de sofá, camas 
de adultos, camas de agua, bolsas de frijoles o cualquier otra superficie que no está diseñado específicamente para el 
sueño infantil.
       RETIRE del moisés, almohadas, pieles de oveja, juguetes o peluche-almohada similares y otros productos no 
destinados como ropa de cama de bebé mientras su bebé está durmiendo.
       Mantenga la canasta lejos de estufas, calefactores, fuegos de campamento / llamas, chimeneas, escaleras, 
ventanas abiertas, persianas de la ventana, corriendo o agua y cualquier otro peligro que podría causar daño a su 
bebé de pie.
       NUNCA coloque la canasta cerca del fuego o de llama abierta, ni otras fuentes de calor intenso.
       NUNCA utilice bolsas de plástico dentro de la canasta, como para cubrir el colchón.
       SIEMPRE se debe colocar el moisés o canasta en una superficie firme y plana. NUNCA debe colocarse cerca de las 
escaleras o en las mesas o superficies elevadas.
       NO vestir demasiado su bebé. El bebe debe de estar cubierto hasta el pecho con sabanas o manta la cual debe de 
estar ajustada al colchón. Para los recién nacidos, envolverlo. Considere el uso de una manta que pueda transportar 
para envolver el bebe.
       Revise periódicamente lo hilos sueltos o costuras que puedan causar náuseas o asfixia.
       NO use esta canasta si usted no puede seguir exactamente las instrucciones que la acompañan.
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       NO use esto moisés para un niño que puede darse la vuelta o que ha alcanzado un peso de 15 libras o 7,3 kg.
       NO lo coloque la canasta cerca de cualquier cable, correa o elemento similar que pueda enredarse en el cuello de 
un niño.       
       NO coloque la canasta o moisés cerca de una ventana o una puerta del patio, donde un niño puede llegar a la 
cuerda de una persiana o cortina y ser estrangulado.
       Verificar el cesto con regularidad antes de usarlo y no lo use si alguna parte están suelta o faltante o si hay algún 
signo de daño. NO sustituya piezas. Póngase en contacto con Pali si se necesitan piezas de repuesto o instrucciones.
       Use un colchón que no sea más grueso que 3,8 cm y de un tamaño tal que, cuando se empuje firmemente 
a cualquier lado del cesto, que no quede una brecha de más de 3 cm entre el colchón y cualquier parte de las 
extremidades del canasto.
       Los niños pueden asfixiarse sobre un colchón blando. NO coloque almohadas, edredones o colchones blandos en el 
cesto.
   

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
       Retire el inserto de colchón a través de la abertura de la hendidura debajo.
       Lave la canasta de revestimiento, sábana y manta en agua fría con colores como el que utilizan el ciclo delicado 
Lavar con agua fría con colores similares. Use solamente blanqueador sin cloro cuando sea necesario. Secar en 
temperatura baja hasta que este bien seco. No planchar. Utilice sólo las máquinas de carga frontal o máquinas de gran 
capacidad sin agitador.


